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A significant part of our Parshah (Mikeitz, 
Genesis 41:1–44:17) is taken up with 
a pair of dreams dreamt by the king of 

Egypt. These dreams are actually recounted 
not once, but three times: first we read an 
account of the dreams themselves; then 
comes a more detailed version, as we hear 
them described by Pharaoh to Joseph; and 
then comes Joseph’s reply to Pharaoh, in 
which he offers his interpretation of the 
dreams’ various components.

And these are but the last in a sequence 
of dreams detailed by the Torah in the 
preceding chapters. Joseph is in Pharaoh’s 
palace interpreting his dreams because of 
another set of dreams, dreamt two years earlier in an Egyptian 
prison. Back then, Joseph was incarcerated together with two of 
Pharaoh’s ministers, each of whom had a dream which Joseph 
successfully interpreted.

And why was Joseph in that Egyptian prison in the first place? 
Because eleven years before that, his repeated retelling of his own 
two dreams had intensified his brothers’ envy of him, provoking 
them to sell him into slavery. Indeed, Joseph carries every detail of 
his two dreams with him wherever he goes, and they serve as the 
basis for his seemingly strange treatment of his brothers and father 
many years later, when he is ruler of Egypt and his brothers come 
from famine-stricken Canaan to purchase food (see Nachmanides’ 
commentary to Genesis 42:9).

The result of all this dreaming is the Egyptian galut (exile)—the 
first galut experienced by the Jewish people, and the source of all 
their subsequent exiles. The Children of Israel settled in Egypt, 
where they were later enslaved by the Egyptians, and where they 
deteriorated spiritually to the extent that, in many respects, they 
came to resemble their enslavers. When G-d came to redeem them, 
He had to “take a nation from the innards of a nation” (Deut. 4:34), 
entering into the bowels of Egypt to extract His chosen people 
from the most depraved society on earth.

In the 3300 years since, we have undergone many more centuries 
of galut, as we came under the hegemony of Babylonians and 
Persians, Greeks and Romans, Christians and Communists. We are 
still in galut today. We may be free, on the whole, of the persecutions 
and hardships we experienced in earlier generations, but the Jew 
is still a stranger in the world, still deprived of the environment 
that nurtures his soul and feeds his aspirations. And galut in all its 
guises, our sages tell us, is the outgrowth of our first galut in Egypt.

Rabbi Schneur Zalman of Liadi explains that galut was born out of a 
succession of dreams because galut is the ultimate dream. A dream 
is perception without the discipline of reason. Here are all the 
stimuli and experiences we know from real life: sights and sounds, 
thoughts and action, exhilaration and dread. Indeed, everything 
in a dream is borrowed from our waking lives. But everything is 

topsy-turvy, defying all norms of logic and 
credulity. In a dream, a tragedy might be 
a cause for celebration, a parent might be 
younger than his child, a cow may jump over 
the moon.

Galut is a dream: a terrible, irrational 
fantasy embracing the globe and spanning 
millennia. A dream in which crime pays, the 
good die young, and G-d’s chosen people are 
slaughtered with impunity. A dream in which 
what is right and true is seldom “realistic,” 
and nonentities such as “ignorance,” “death” 
and “evil” are potent forces in our lives.

The surreality of galut pervades our spiritual 
lives as well. Only in galut can a person arise in the morning, purify 
himself in a mikvah, pray with ecstasy and devotion, study a chapter 
of Torah, and then proceed to the office for a business day of 
connivance and deceit. “Hypocrisy” is not an adequate description 
of this phenomenon—in many cases his prayer is sincere, and his 
love and awe of G-d quite real. But he inhabits the dream-world of 
galut, where antitheses coexist and inconsistencies are the norm.

In the real world, such absurdities were impossible. When the Holy 
Temple stood in Jerusalem and bathed the world in divine daylight, 
no man with a residue of spiritual impurity (tumah) could approach 
G-d until he had undergone a process of purification. That G-d is
the source of life, and that sin (i.e., disconnection from the divine)
is synonymous with death, were no mere conceptual truths, but
facts of life. In the real world that was, and to which we will awake
when the dream of galut will evaporate, the spiritual laws of reality
are as apparent and as immutable as—indeed, more apparent and
immutable than—the physical laws of nature.

However, says the Lubavitcher Rebbe, there is also a positive side 
to our present-day hallucinatory existence. In the real world, a 
true relationship with G-d can come only in the context of a life 
consistently faithful to Him; in the dream-world of galut, the 
imperfect individual can experience the divine. In the real world, 
only the impeccable soul can enter into the sanctuary of G-d; in 
the dream-world of galut, G-d “resides amongst them in the midst 
of their impurity.”

We daily await the divine dawn that will dispel the cosmic fantasy 
which, for much of our history, has crippled us physically and 
spiritually. But in the moments remaining to the dream of galut, 
let us avail ourselves of the unique opportunity to be “hypocritical” 
and “inconsistent” in the positive sense: by overreaching our 
spiritual capacity, by being and doing more than we are able by any 
rational measure of our merit and potential.

PARSHAH MESSAGE
FROM THE LUBAVITCHER REBBE - RABBI MENACHEM M. SCHNEERSOHN
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Lighting up the world 

This week’s Torah 
portion, Miketz, 
always intersects 

with the holiday of 
Chanukah, indicating 
some dynamic 
connection between 
these two significant 
factors as the Torah 
portion that we read in 
a particular time relates 
specifically and gives us 
insight into the events of 
that time period.

Light is the concept and 
metaphor that gives us 
insight into the purpose 

of creation. The opening verse of the Torah begins with 
the first proclamation of G-d’s creation as “Almighty G-d 
said let there be light and there was light”.

The sun and moon and celestial luminaries were only 
created on the fourth day, so what light was there on 
the first day and what was the reason creating light 
as nothing was there to enjoy the light?  Scientists, 
theorists, philosophers and physicists always question 
the fundamental issues of how G-d created the world.  
Was it via the Big Bang, evolution or otherwise? Or when 
did G-d create the world?  Is the world 5782 years old, 
as we believe, or is it hundreds of millions or more years 
old?  Both of those questions are seemingly irrelevant as 
they make zero difference in our lives. The most important 
question is why? Why did G-d create a universe as the 
Perfection of all does not need anything or miss anything 
to fulfill Himself? 

The answer is “let there be light”.  The objective of G-d’s 
creation is to create a world where darkness is seemingly 
able to prevail, and our purpose is to bring light to dispel 
the darkness and transform it to light.

It is, in fact, a reference to the ultimate redemption with 
Moshiach when, as the prophet Isaiah tells us, “The 
Nation of Israel will be a light to the nations” and “The 
light of Almighty G-d via the Jewish people will be a flame 
of fire.”

The Rebbe, in his unprecedented level of global 
leadership and universal perspective, has brought the 
light of G-dliness and spirituality to the entire world in a 
way that has never happened before.  Menorahs filled 
with light illuminate every major city in the world in 
their most important locations in front of Palaces and 
governmental headquarters, public areas and the streets 
of every country and city, permeating and illuminating the 
entire globe.

THOUGHTS ON THE PARSHA 
FROM RABBI  SHOLOM LIPSKAR

On my way to a Chanukah meeting at a prison in 
Miami, traversing local streets and highways, I passed 
by three or four cars with Menorahs on the roofs and 
many public squares and locations proclaiming with 
pride, strength, power and G-dly energy “let there be 
light”.

Our holy ancestor Joseph sanctified the degenerate 
environment of Egypt bringing them to a higher level 
of awareness, emphasizing that Almighty G-d is in 
charge, bringing light to a society imprisoned by their 
idolatrous, hedonistic patterns and illuminating even 
the jails and prisons of that society by proclaiming with 
pride “that it is Almighty G-d that gives you the answers 
to your dreams and to your future.” 

So too are we bringing light to the world that realizes 
and accepts the sovereignty of Almighty G-d and joins 
us in our homage and respect to Hashem’s presence.

We are Hashem’s torches and Lamplighters. Let us 
make sure we take that responsibility seriously and 
fulfill that merit and Divine mission.

Have an illuminated Chanukah, a great Shabbos and 
wonderful week.

MIKETZ
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KIDDUSH THIS WEEK:
Early Kiddush co-sponsored by

Jeremy and Jessica Millul
in honor of Yossi and Malka Melohn

for the Bar Mitzvah of their son Alexander Moshe
and by Chanoch and Chaya Alperovitz
in honor of the birth of their baby boy.

Main Kiddush Sponsored by the Izso and Weitzner 
families in honor of the birth of their grandson

Next Week: Vayigash 
Candle Lighting 5:12 p.m.
Mincha  5:15 p.m.
Shabbos Ends  6:08 p.m.

Eruv Information 
We would like to emphasize that every Erev Shabbos, individuals should call the Eruv Hotline to make sure

 that the Eruv is operational. The number to call is 305- 866-ERUV (3788). 
The Eruv message is recorded approximately two hours prior to candle lighting. Surfside: The Eruv in Surfside now includes the walking 

paths along the beach.  Pushing strollers and  carrying is permitted on the paths, but not beyond the path or onto the beach.   
Bal Harbour: The Eruv in Bal Harbour included the inner (western) walking path only. The pier at Haulover Cut is not included.

 To pay your annual dues visit: www.miamibeacheruv.com

CELEBRATING SHABBOS 
EVERYTHING YOU NEED FOR AN “OVER THE TOP” SHABBOS EXPERIENCE

SHABBOS SCHEDULE
Candle lighting   5:11 p.m. 
Mincha  / Kabbalas Shabbos 5:15 p.m.

Shabbos Day Hashkama Minyan  7:15 a.m.
Shacharis (Morning Services) 8:00 a.m.
Shacharis 2nd Minyan (Morning Services)  10:30 a.m.
Children’s Programs 11:00 a.m.
Kiddush  Following the 

service
Daf Yomi  4:05 p.m.
Men’s Shiur 4:00 p.m.
Women’s Shiur  5:05 p.m.
Mincha   5:05 p.m.
Shabbos Ends / Ma’ariv & Havdalah 6:06 p.m.
Weekly Video of The Rebbe

KISLEV L IGHT & POWER
Light & Power and Wine for Kiddush & Havdalah  for 

the month of KISLEV
is dedicated in honor of our dear children,
Shana, Goldie, Yosef, Malkie and Shmulie..

We are so proud of you!
Matis & Ronit Blisko.

“Those who establish Synagogues for prayer and those who come there to pray, 
those who provide lights for illumination, wine and grape juice for kiddush 

and havdalah, food for the wayfarers and charity for the needy, and all those 
who occupy themselves faithfully with communal affairs - may The Holy One, 
blessed be He, give them their reward, remove them from all sicknesses, heal 
their entire body, pardon all their sins, and send blessing and success to all 

their endeavors, together with all Israel their brethren; and let us say Amen.”
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To our beloved Soldiers in the Israeli Defense 

Forces, courageously protecting and defending 

Eretz Yisroel.  We pray for you and all of  

the soldiers safety and well being daily.

Eden Chana bat Karine Cecile

PLEASE LET US KNOW IF YOUR CHILD IS IN 

THE IDF SO WE CAN INCLUDE THEIR NAME

HALACHIC TIMES
BASED ON TIMES FOR DECEMBER 8

Alot Hashachar / Dawn                    5:38 am
Earliest Talit & Tefillin                     6:11 am
Netz Hachamah / Sunrise                6:55 am
(Earliest Amidah)
Latest Shema                                    9:32 am
Zman Tfillah                                    10:25 am
Chatzot / Midday                            12:12 pm
Earliest Mincha                               12:40 pm
Plag HaMincha                                  4:27 pm
Shekiah / Sunset                               5:30 pm
(Preferable latest time for Mincha)
Tzeit Hakochavim / Nightfall           5:55 pm
(Earliest preferable Ma’ariv)

Times taken from www.chabad.org

Please note that during the week times may 

vary by a minute or two. 

A TIME TO PRAY
DAVENING SCHEDULES AND LOCATIONS THROUGHOUT THE WEEK

DAILY CHUMASH & TANYA AFTER EVERY MINYAN

SHACHARIS MINYANIM !MON "  FRI#
Main Minyan 6:50 7:30 9:00

Sephardic Minyan 8:00

SUNDAY SHACHARIS MINYANIM
Main Minyan 8:00 am 9:00 am

Sephardic Minyan 8:30 am

MINCHA  /  MAARIV MINYANIM
 !MON "  THURS#

Main Minyan 2:00 pm Early Mincha 5:15 pm 10:00 pm
Sephardic Minyan 5:15 pm Following

SUNDAY MINCHA /
MAARIV MINYANIM

Main Minyan 5:15 pm
Late Maariv 9:00 pm
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DAILY STUDY
A COMPLETE GUIDE TO ALL CLASSES AND COURSES OFFERED AT THE SHUL

HTTPS://ZOOM.US/ 6457054016 PASSWORD: 699576
MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS

Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS

Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS

Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS

Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS

Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya, 
Rambam’s book 

of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

PHL-320 

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya, 
Rambam’s book 

of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-320

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya, 
Rambam’s book 

of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-320

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya, 
Rambam’s book 

of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

PHL-320

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya, 
Rambam’s book 

of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar 

PHL-320

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI

Rabbi Dov Schochet
(Men)

TXT-220 / TXT-601
Zoom: Meeting  9339617239 

Passcode: 8CnDsu

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI

Rabbi Dov Schochet
(Men)

TXT-220 / TXT-601
Zoom: Meeting  9339617239 

Passcode: 8CnDsu

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI

Rabbi Dov Schochet
(Men)

TXT-220 / TXT-601
Zoom: Meeting  9339617239 

Passcode: 8CnDsu

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI

Rabbi Dov Schochet
(Men)

TXT-220 / TXT-601
Zoom: Meeting  9339617239 

Passcode: 8CnDsu

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI

Rabbi Dov Schochet
(Men)

TXT-220 / TXT-601
Zoom: Meeting  9339617239 

Passcode: 8CnDsu

9:05 - 9:35 am 
RAMBAM

One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein

PHL-120 / PHL-510

9:05 - 9:35 am 
RAMBAM

One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein 

PHL-120 / PHL-510

9:35 - 10:00 am
MEGILLOT

Mishlei - Book of Proverbs
Rabbi Dov Schochet

(Men & Women) TXT-121

9:05 - 9:35 am 
RAMBAM

One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein 

PHL-120 / PHL-510

9:05 - 9:35 am 
RAMBAM

One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein 

PHL-120 / PHL-510

1:30 - 2:30 pm 
THE BOOK OF DANIEL 

Rabbi Dov Schochet  
(Men & Women)

TXT-120

9:35 - 10:05  
PARSHA OF THE WEEK

Rabbi Aryeh Schottenstein
(Men & Women)

TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

10:00 - 11:30 am
PARSHA OF THE WEEK
Rebbetzin Chani Lipskar

(Women Only)
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

11:15 am  - 12:00  pm
PARSHA OF THE WEEK

Rabbi Shea Rubinstien
(Men & Women)

TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

8:45 - 9:45 pm
PARSHA IN SPANISH
Rabbi Shea Rubinstein

(Men & Women) 
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

11:00 am  - 12:00  pm
SHABBOS

Exploring customs w/ 
chassidus and Kabbalah

Rabbi Shea Rubinstien
(Men & Women)

TXT-201 / TXT-211 / TXT-601

11:30 - 12:15 pm
TANYA

Rabbi Sholom Lipskar
(Men & Women)

PHL-320 / PHL-501

12:00 - 1:00 pm
SENIOR TORAH ACADEMY

Rabbi Dov Schochet
Book of Judges

(Men & Women)

4:15 - 4:30 pm
SHABBOS INSPIRATION

Rabbi Sholom Lipskar

12:00 - 1:00 pm
PIRKEI AVOT

Rabbi Dov Schochet
(Men & Women) 

ETH-101

2:00 pm 
TANYA IN ENGLISH

Mrs. Vivian Perez
(Women Only)

https://zoom.us/j/854 8616 2783
password 540360

2:00 pm 
TANYA IN SPANISH

Mrs. Vivian Perez
(Women Only)

zoom.us/j/854 8616 2783  
password 540360

2:00 pm
PARSHA OF THE WEEK

Mrs. Vivian Perez
(Women Only)

https://zoom.us/j/854 8616 2783
password 540360

8:00 pm
PARSHA OF THE WEEK

Rabbi Sholom Lipskar 
(Men & Women)

TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

8:45 pm 
Tanya in Portuguese

Moshe Lerman
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BIRTHDAYS YAHRTZEITS
30 Kislev R” Shmaryahu ben R” Abraham obm
  Father of Mr. Leon Weinschneider
30 Kislev R” Nosson Herzka obm
  Brother of Mr. Ralph Herzka
30 Kislev Leah bas Margot obm
  Grandmother of Mrs. Veronica Levine
30 Kislev Eliyahu ben Isaac obm
  Brother of Mrs. Fanny Selesky
1 Tevet  Devorah bas Esther obm
  Daughter of Mrs. Estela Berry
1 Tevet  Tovias ben Sophia obm
  Father of Mrs. Nicole Bouhadana
1 Tevet  Frieda obm
  Mother of Mrs. Miriam Lisbon
1 Tevet  Shlomo obm
  Father of Mrs. Gisele Bouhnik
1 Tevet  Sholom Yakov bar Tzvi obm
  Father of Mr. Marvin Jacob
1 Tevet  Benjamin ben Pinchas obm
  Step-Father of Mr. Michael Werner
2 Tevet  Shmuel Yitzchak ben Avrohom Shlomo obm
  Grandfather of Mr. Berel Golomb
2 Tevet  Martin Bertman obm
  Husband of Ms. Jewel Bertman
2 Tevet  Devorah bas Sholom Moshe obm
  Mother of Mr. Marc Sheridan
2 Tevet  Moshe ben Menachem Mendel obm
  Father of Mrs. Vivian Perez
3 Tevet  Abraham obm
  Father of Mr. Max Lichy
3 Tevet  Mayer Eliezer ben Dovid Halevi obm
  Father of Mr. Mario Cytrynbaum
3 Tevet  Noach ben Baruch obm
  Father of Mrs. Dorothy Failer
3 Tevet  Chana Sara bas Avrohom Hacohen obm
  Grandmother of Mrs. Estela Berry
4 Tevet  Schmeryah obm
  Father of Mr. Robert Malove
4 Tevet  Chesya bas Noah obm
  Grandmother of Mrs. Jane Mary Freund
  Grandmother of Mr. Ari Sragowicz
  Grandmother of Dr. John Sragowicz
4 Tevet  Reb Chaim Zvi ben Horav Eliyohu Akiva obm
  Brother of Rabbi Sholom Dovber Lipskar
  Brother of Mr. Yosie Lipskar
5 Tevet  Corrinne Puchko$ Gross obm
  Mother of Mr. Jonathan Gross
5 Tevet  Yehudis Raksin obm
  Grandmother of Mrs. Zelda Rochel Katz
5 Tevet  Raphael obm
  Father of Mr. Gideon Azari
6 Tevet  Chaya Rivka bas Chana Malka obm
  Mother of Mrs. Judit Groisman
  Grandmother of Mr. Gabriel Groisman
6 Tevet  Natan ben Yosef obm
  Brother of Mrs. Cipora Fraiman

 K ID’S  BIRTHDAYS
1 Tevet  Hila Chana Alperovitz
1 Tevet  Eden Raina Goldfarb
1 Tevet  Nirel Goldfarb
1 Tevet  Dovber Lipskar
1 Tevet  Shalom Shapiro
3 Tevet  Alexander Aaron Dorfman
3 Tevet  Hindy Goldberger
4 Tevet  Adam Michael
4 Tevet  Hiskiyahu Yisrael Wachtel
5 Tevet  Chaya Chudaitov

COMMUNITY HAPPENINGS
SHARING WITH YOUR SHUL FAMILY

ANNIVERSARIES
Mr. & Mrs. Sol and Anna Zuckerman
Mr. & Mrs. Stuart and Ilana Ruth Goldberg
Mr. & Dr. Elyakim and Alicia Aron Boymelgreen
Mr. & Mrs. Je!rey and Lillian Glick
Mr. & Mrs. Chaim and Hinda Cohen
Mr. & Mrs. Solomon and Zahava Garber
Mr. & Mrs. Shay and Rachel Giuili

30 Kislev Mrs. Elisheva Ansbacher
1 Tevet  Rabbi Uri Cohen
1 Tevet  Mr. Sholom Boruch Gurvitsch
1 Tevet  Mr. Iosef Sued
1 Tevet  Ms. Naomi Sarah Sued
1 Tevet  Mr. Zevy Weinstock
2 Tevet  Mrs. Hinda Cohen
2 Tevet  Mrs. Rochel Leah Danzinger
2 Tevet  Ms. Ravit Feldman
2 Tevet  Mr. Temuri Nanikashvili
2 Tevet  Mr. Yosef Schwartz
2 Tevet  Ms. Karen Speyer
3 Tevet  Mr. Moises Cohen Masri
3 Tevet  Mr. Menachem Mendel Goldberg
3 Tevet  Ms. Beth Ja!e
3 Tevet  Rabbi Mendy Katz
3 Tevet  Mrs. Dana Sasouness
3 Tevet  Ms. Lily Schmutter
3 Tevet  Mr. Ezequiel Singer
4 Tevet  Mr. Alex Kirschenbaum
4 Tevet  Mr. Mordechai Zalman Levine
4 Tevet  Rabbi Shmuel Tevardovitz
4 Tevet  Mr. Danny Wax
5 Tevet  Mr. Max Benoliel
5 Tevet  Mrs. Ginette Dekelbaum-Sultan
5 Tevet  Mrs. Chana Liba Dorfman
5 Tevet  Dr. Reuven Freedman
5 Tevet  Mr. Ronald J. Kupferman
5 Tevet  Ms. Yael Haya Lipschutz
6 Tevet  Mr. Gabriel Gilinski
6 Tevet  Ms. Esther Miriam Kopel
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COMMUNITY HAPPENINGS
SHARING WITH YOUR SHUL FAMILY

WITH SINCERE GRATITUDE TO
OUR DONORS

We sincerely thank the following members and supporters of The Shul 
for donations received between 11/20/21 and 11/26/21

We apologize for any errors or omissions that we may have made.

Welcome to new CYS student and Shul member Mr. & Mrs. 
Philippe Cohen and Raquel Bentolila Alfon

WELCOME NEW MEMBERS

Mr. & Mrs. Daniel Andai
Mr. & Mrs. Koby Assaraf
Mr. & Mrs. Adam Avissar
Dr. & Mrs. Bernard Baumel
Mr. & Mrs. Alan Bebchik
Ms. Mazalit Behar
Dr. & Mrs. Daniel Belecen
Mr. & Mrs. Daniel Benchimol
Mr. & Mrs. Jacob Bengio
Mr. & Mrs. Marc Benichou
Mr. & Mrs. Gabriel G. Berenfus
Ms. Talia Berner
Dr. & Mrs. Stephen Brenner
Mr. & Mrs. Alberto Camhi
Mr. & Mrs. Emilio Liba Cohen
Mr. & Mrs. Gregory Cohn
Ms. Lisa Deutsch
Ms. Sara Deutsch
Mr. & Mrs. Dovid Duchman
Mr. Yossef Ezekiel
Mr. & Mrs. Isaac Baroukh
Mr. & Mrs. Shmuel Friedman
Mr. & Mrs. Jonathan Gartenberg
Mr. & Mrs. Menachem Mendel 
Goldberg
Mr. & Ms. Ighal Goldfarb
Mr. & Mrs. Abi Goldshtein
Mr. & Mrs. Moshe Goldshtein
Mr. & Mrs. Boruch Greenberg
Mr. & Mrs. Sam Greenwald
Mr. & Mrs. Gabriel Groisman
Mr. & Mrs. Mendy Halberstam
Mr. & Mrs. Shmuel Hazan
Mr. & Mrs. Alex Izso
Ms. Shani Kagan
Mr. Naftali Kaplan
Rabbi & Mrs. Jacob Katz
Mr. Michael Lakirovich

Mr. & Mrs. Elozor Chananya Levy
Mr. & Mrs. Shmuel Levy
Mr. & Mrs. Asher Mamane
Mr. & Mrs. Ariel Mangami
Mr. & Mrs. Joseph Melohn
Mr. & Mrs. Norman Motechin
Mr. & Mrs. Kevin L. Neumark
Mr. & Mrs. Isser New
Mr. & Mrs. Samuel Ostrowiak
Rabbi & Mrs. Ezzy Rappaport
Mr. Zalmy Raskin
Mr. & Mrs. Eric Rechtschaffen
Mr. & Mrs. Chen Refaeli
Mr. & Mrs. Eliott and Jennie  
Rimon
Mr. & Mrs. Tzemach Rosenfeld
Dr. & Mrs. Matthew Salzberg
Mr. & Mrs. Zach Schapira
Mr. & Mrs. Shea Schneider
Mr. & Mrs. Ory Schwartz
Mr. & Mrs. Zalman Shapiro
Mr. Jeffrey Shelly
Mr. & Mrs. Effi Shmuel
Mr. & Mrs. Benny Silberstein
Mr. & Mrs. Arnaud Sitbon
Mr. & Mrs. Zach Sohn
Mr. & Mrs. Matthew Strassberg
Mr. & Mrs. Yaakov Saidoff
Mr. & Mrs. Michael Strongin
Ms. Yael Swartz
Mr. & Mrs. Moris Tabacinic
Mr. & Mrs. Jack Varon
Mr. & Mrs. Joseph Weingarten
Mr. & Mrs. Aaron Weisman
Mr. & Mrs. Menahem Wolff
Ms. Belinda Zaret
Mr. & Mrs. Eitan Zimerman
Mr. Alejandro Zuzenberg

MEN

Sholom Dovber ben Rochel Bayla
Shmuel ben Rivka
Mordechai Yitzhak ben Devorah
Yehonatan HaLevi ben Malka
Eliezer ben Sarah
Aharon ben Beylah
Meyer Eliezer ben Sarah
Menachem Mendel ben Sara
Yehoshua ben Tamara
Isaac Gilbert ben Nelly Esther
Bentzion ben Nomi Rachel Margalite
Chaim Zelig ben Eidel
Ari ben Na’ama
Shama David ben Akiva Leah
Aryeh Dovid Ben Yehudit Shira

WOMEN

Leah bas Chasya
Fayga Etta bas Gita Henia
Sarah Libke bas Baila
Leah bas Alta Miriam Chaya
Esther Yocheved bas Raizel Bracha
Shima Leah bas Gittel
Chana Bayla bas Masha
Genya Bailah bas Gietel Sura
Sonia Simcha bas Sultana
Tzipora Pnina bas Slava
Feige bas Krandel
Chaya Miriam Yehudit bas Chava
Clara bas Corina
Rivka bas Shoshana
Miriam bas Risha Raizel

REFUAH SHLEIMAH
If you have a health update on anyone listed, please 
contact The Shul. We would like to keep the listing current 

and remove names of people who have recovered.

HATZALAH EMERGENCY 305.919.4900
SOUTH FLORIDA

HATZALAH

HTTPS://DAILYPLEDGE.COM/
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Starting the night preceding 
December 5th, we begin to add 
a request for rain in the 9th 

blessing (the blessing where we ask for 
sustenance) of the Amidah.  In years 
preceding a civil leap year, we begin 
the night preceding December 6th.  This 
year we will begin this Motzei Shabbat.  
The reason this is determined by the 
secular calendar is that this addition 
is dependent on the seasons which 
are based on the solar cycle. 60 days 
following the autumnal equinox, we begin 
asking for rain.  Although December 5th 
is more than 70 days from the equinox, 
the calculation is based on the Julian 
calendar system (as opposed to the 
current Gregorian system).
 
Interestingly, the Avudraham, a 14th 
century scholar who lived before the 
Gregorian calendar was adopted, writes 
that the 60 days will always coincide with 
the 22nd of November unless February 
has 29 days.  It was only after the 
Gregorian system was put in place and 
10 days were removed from the month of 
October 1582 that our current discrepancy 
took place.  The year preceding a leap 
year, where one day must be added to 
compensate for the “extra” quarter day in 
every solar year, the date is pushed back 
one day to the 6th.
 
This request is unique from the addition 
in the 2nd blessing which begins during 
Sukkot. There, we simply mention G-d’s 
power to bring rain, whereas the actual 
request for rain begins significantly later.
 
In Israel where rain is necessary from the 
start of the fall season, they begin asking 
for rain from the 7th of Cheshvan (to 
allow all those that made pilgrimage to 
Jerusalem to return without the hindrance 
of rain). In Babylonia which had a more 
constant supply of water, rain was only 
necessary 60 days after the equinox. We 
continue until the first day of Pesach. The 
custom of all Jews in the Diaspora is to 
follow the Babylonian custom.
 

In thirteenth century Spain this led 
to great debate. In 5073, a year 
of drought, the Rosh (Rabbeinu 
Asher) had the community continue 
asking for rain after Pesach, and 
start from the Sukkos festival, as 
is the practice in Israel.  He argued 
that just as Babylonia asks for 
rain based on its needs so should 
every large, independent country 
tailor the prayer to their specific 
seasons.  (This argument is relevant 
to southern hemisphere countries 
where the seasons are the reverse 
of the north).  This led to a stormy 
debate between the scholars of 
his era, with one group accepting 
the logic of his argument and the 
other not willing to break with the 
longstanding understanding of 
the relevant Talmudic passages.  
Despite the power of his arguments, 
his position was rejected by 
mainstream Halacha. The custom 
is that the entire Diaspora starts 
praying for rain December 5th 
and finish on Passover eve. Even 
countries with different needs, in 
fact even countries in the southern 
hemisphere with opposite seasons, 
follow this pattern.
 

However, the opinion of the Rosh 
continues to have Halachic influence. 
If one mistakenly added this request 
before or after its proper time, but when 
the country actually needs rain, there is 
no need to repeat the Amidah. While this 
opinion is not normative, it can be relied 
on after the fact.
 
If one omits this request during the 
Amidah, they should add the request 
for rain in the 16th blessing, which is a 
general blessing for all of our needs. If 
one forgets to include it there, they must 
return to the 9th blessing and continue 
from there. If one concludes the Amidah 
without remembering to include this 
prayer, they must repeat the entire 
Amidah.
 
Rain, especially in agrarian societies, 
represents one’s sustenance and 
livelihood. This blessing underscores 
our belief that despite our responsibility 
to create a channel for our livelihood, 
ultimately it rests in Hashem’s hands, 
and we daily ask for blessing from His 
overflowing, bountiful hand.

HALACHA OF THE WEEK
The Request for Rain  - Rabbi Dov Schochet
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Two young yeshivah students stood in 
the middle of Times Square on a Friday 
afternoon, armed with a pair of tefillin. They 

sought Jewish passersby and offered them the 
opportunity to do the mitzvah of tefillin if they 
had not yet done so.

After some time had passed, a gentleman 
approached them and asked, “I don’t understand! 
How can you stand here, right underneath the 
very un-Jewish advertisement on the billboard 
up there?!”

“What advertisement?” the two yeshivah 
students asked. As the gentleman pointed to the 
offensive material, the boys reacted, “Oh, wow, 
we didn’t notice that!”

Joseph Changes His Clothes

Our parshah picks up two years after the 
conclusion of the last, where we left Joseph 
languishing in prison. The narrative shifts to 
Pharaoh, who’s having terrible dreams and 
is befuddled as to their meaning. Word gets 
around the palace that Pharaoh is looking for 
a good interpreter, and it is then that the butler 
remembers Joseph.

He reports to Pharaoh about the remarkably 
gifted young man in prison, and Joseph is hastily 
summoned to appear before the king:

    So Pharaoh sent and called Joseph, and they 
rushed him from the dungeon, and he was shorn 
and changed his clothes, and he [then] came to 
Pharaoh.

Now, if you’re bringing a prisoner fresh out of 
his cell to appear before the king, he obviously 
needs to be freshened up out of basic respect 
for the monarch. As such, Joseph’s haircut and 
change of clothes seem to be exceedingly banal 
and routine details. Why, then, does the Torah 
go out of its way to highlight them?

Of Shepherds and Kings

There’s much significance to both details, but 
we’re going to focus on the change of clothing.

Chassidic thought spends a lot of time examining 
the protagonists in the Bible, unpacking their 
specific themes and messages. Joseph and 
his brother make for a particularly instructive 
character study, as they couldn’t be more 
different.

Think about it: All eleven brothers shared the 
same occupation: shepherding. When they finally 
arrived in Egypt after the drama with Joseph had 
fully unfolded, they presented themselves to 
Pharaoh as “Your servants are shepherds, both 
we and our forefathers.” Shepherding was the 
legacy of the Jacobite family.

Joseph took a radically different career path. 
Wrested from the place of his youth at a very 
young age, he was forced into Egypt with little 
choice for anything, let alone the option to take 
up shepherding. Despite the odds, Joseph 
rose through the ranks and eventually landed 
the top position in the country, effectively 
becoming king of Egypt.

Eleven brothers as shepherds, and one 
practically a king!

Now, what’s the core difference between these 
two career paths?

Well, shepherds are naturally a secluded 
bunch. Constantly grazing their herds, they 
are away from urbanity and humanity, in 
tune with the song of nature instead. It’s the 
perfect job for the spiritual seeker, affording 
the shepherd the chance to wander deep 
into nature and connect with G-d among the 
sweeping breezes of the meadows.

Looking at it that way, it only makes sense that 
Jacob’s sons were shepherds. As the holy and 
G-dly scions of a spiritual legacy, they sought 
out a profession suitable to that tradition.

By contrast, Joseph was in the thick of things, 
right there in the epicenter of urban life. 
In spiritual terms, the Egyptian throne and 
everything that comes along with it was the 
last place to seek G-dliness.

Yet Joseph remained steadfast, maintaining 
his commitment to the religion of his youth and 
the G-d of his forefathers.

But how? What was his secret?

Joseph, the Man with Many Suits

Joseph’s secret was his ability to “change 
clothes.”

Clothing is not you; it’s something you put on 
in the morning and take off at night, changing 
at will and according to circumstance.

Joseph understood that who he really was had 
nothing to do with where he was, what he did, 
or with whom he associated. He was Jacob’s 
son, a servant of G-d, and a deeply committed 
Jew. That would never change. Everything 

else was simply a suit he put on in the morning 
for work and took off at night when the day was 
done. The entire time he wore those clothes, 
he understood that they didn’t define him; he 
remained entirely above them.

Such was the power of Joseph’s soul and the 
strength of his commitment. Even while sitting 
on the Egyptian throne, he could put on one set 
of clothes and quickly switch it out for another if 
needed—for all of it had nothing to do with who 
he really was.

The Torah makes a point of telling us that at the 
pivotal moment when Joseph emerges from 
incarceration to begin his journey to the throne, 
what did he do? He changed his clothes. For 
that was his strength.

Are You Becoming Your Clothing?

We would do well to learn from Joseph. Life 
demands all types of situations, and most of us 
don’t have the luxury of being shepherds. Our 
lives inevitably look much more like Joseph’s 
than that of his 11 brothers.

Truth is, in today’s day and age, there’s really 
no such thing as “shepherd life.” You can be 
secluded on an island, but as long as you have 
Wifi, you’re in the world as much as anyone 
else. It’s right there in your pocket. Even in the 
thickest rainforest or remote mountaintop, with 
the inundation of everyday life crashing on you 
in the hotel at night, you may as well be sitting 
on the Egyptian throne, or in Times Square.

We’re all Joseph today. And the only way we 
can be successful in holding on to our values, 
the morals and religious convictions we hold 
dear, is by mastering this ability to change 
clothes.

Ask yourself, who is the real you? Who am I 
really? What do I truly believe? Once you’ve 
identified that, make sure that wherever you go, 
whatever you do, whomever you associate with, 
if it isn’t in line with your values, then “change 
your clothes.” Remain distinct, and remind 
yourself this isn’t really you. You are something 
else, an internal fortress that’s only wearing a 
costume right now.

If that device in your pocket becomes part of 
who you are, then the clothing has morphed 
into skin. If it’s something you simply use at 
convenience, and you’re easily able to put it 
away (think Shabbat), or remain impervious 
to its influence, then great. You’ve mastered 
the clothing trick. Your soul is attached to her 
Creator, and you’re journeying through this 
earth simply to find G‑dliness everywhere.

And then, you, too, can stand in Times Square 
and not notice anything.

PARSHA MESSAGES 
WHY JOSEPH CHANGED HIS CLOTHING
By Aharon Loschak
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Sunday, 1 Tevet
Crisis Mode
Judah then approached [Joseph]. Genesis 44:18

Judah did not shy away from speaking harshly with Joseph; moreover, 
he began his appeal harshly. He knew that when someone’s life is at 
stake, we must not be diplomatic; our listeners must sense that we are 
not involved because of ulterior motives, such as political or financial 
interests. When it is clear that the cause for which we are fighting cuts 
to the core of our being, it will evoke an honorable and compassionate 
response.

Today’s “Benjamins,” our Jewish children, are threatened by a different 
sort of “Egypt” – that of assimilation. To save these Benjamins, we cannot 
wait for someone to appoint committees that will conduct lengthy 
research and then deliberate over what should be done and how much 
it will cost, etc. When lives are at stake, we must do whatever we can to 
save them, immediately.

Judah’s efforts proved unexpectedly fruitful: his presumed enemy 
proved to be his greatest ally, and even Pharaoh himself provided the 
greatest possible means for securing the uncompromised continuity of 
Jewish tradition. So it will be when we follow Judah’s example, selflessly 
and vigorously exerting ourselves on behalf of our children.

Monday, 2 Tevet 

Transcending and Transforming
[Joseph told his brothers,] “G-d sent me ahead 
of you to ensure that you survive in [this] 
land.” Genesis 45:7

It was impressive that Joseph maintained his holiness in exile, 
but his primary achievement was that he increased holiness 
in the world, by teaching the Egyptians about G-d. Joseph’s 
example gives us the strength to follow in his footsteps, by 
first remaining immune to the negativity of exile and then by 
transforming it into holiness.

DAILY WISDOM
Inspiring insights on the Torah

Shabbos, 30 Kislev
 

The Gift of Love
[Joseph said,] “Put my goblet – the silver 
goblet – at the top of the pack of [Benjamin], 
the youngest one.” Genesis 44:2

Joseph knew that the Jewish people would be in exile for a long 
time, and that not all of them would possess the same level 
of Divine consciousness that enabled him to thrive in Egypt. 
Joseph therefore sought a way of protecting them from Egyptian 
depravity, ensuring that they would eventually leave Egypt and 
receive the Torah. Joseph realized that what they needed was a 
love for G-d powerful enough to overcome the materialism of 
Egypt. Joseph’s silver goblet alludes to this love, for the word 
for “silver” (kesef) is related to the word for “yearning” (kisuf). 
Joseph further knew that not-yet-fully-righteous people cannot 
spark such a love by themselves, so he implanted this love in 
them by “implanting” it within Benjamin.

Tuesday, 3 Tevet

Manifest Destiny
[Joseph told his brothers to tell their father,] “G-d has 
made me master of all Egypt; Come down to me; do 
not delay.” Genesis 45:9

The primary purpose of the Egyptian exile was for the Jewish people to 
elevate the sparks of holiness that were trapped in Egypt. Since Egypt was 
the economic superpower of that era, the wealth of the whole civilized world 
was tied to that of Egypt. Thus, when the Jewish people took the wealth 
of Egypt with them when they later left, they were not only elevating the 
wealth of Egypt but that of all the nations of the world. This is why Joseph 
told his father that he was the master of Egypt: He was saying, “Now that I 
have become ruler over Egypt and gathered the world’s wealth, the Egyptian 
exile can begin, since the fulfillment of its purpose is now possible.”

Similarly the purpose of our present exile is to elevate the physical world by 
revealing the G-dliness inherent in it.
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Thursday, 5 Tevet

Feminine Power
The total of Jacob’s household who came to 
Egypt was 70 persons. Genesis 46:27

By descending into the Egyptian exile, the Jewish people 
began the process of elevating and transforming the 70 
nations of the world. Yocheved’s birth just before Jacob’s 
family entered Egypt brought their number to 70, thus 
enabling Jacob to begin the mission of refining the 70 
nations.

The process of transforming the world is twofold: first, 
we must cure the world of its opposition to holiness, and 
then, we must transform it into holiness. The former is the 
“masculine,” assertive approach, whereas the latter is the 
“feminine,” nurturing approach.

Thus, the commandments entrusted to women – ensuring 
that the family is nourished in accordance with the Torah’s 
laws, ensuring the safety and spiritual warmth of the home 
(as exemplified by kindling the Sabbath candles), and 
sanctifying marital life – are all ways of transforming the 
mundane aspects of ordinary human life into expressions of 
holiness.

Wednesday, 4 Tevet

Healthy Regret
[G-d said to Jacob,] “Do not be afraid to go down to Egypt, 
for it is there that I will make you into a great nation.” 
Genesis 46:3

G-d was not trying to soothe Jacob’s regret over leaving the Promised 
Land, for a Jew should regret not living in the Land of Israel. Rather, 
G-d was telling Jacob that his regret over going into exile was the 
key to not becoming intimidated by it, and therefore, the key to 
overcoming it.

Since G-d put us in exile, it follows that He has given us all the 
strength we need to overcome its challenges. As long as the exile 
continues, it is the optimal setting for our individual and collective 
growth and development. Here, however, lurks a great danger. 
When we realize that we have no reason to be intimidated by exile 
and that we benefit so greatly from it, we can fall into the trap of 
becoming habituated to it. As a consequence, we can become 
vulnerable to exile’s negative effects on us, and it goes without 
saying that we can no longer elevate it properly.

Therefore, like Jacob, we should always cultivate regret over the fact 
that we are not in our proper environment, the Land of Israel in the 
Messianic Redemption. As long as we remember who we really are 
and the lives we are really meant to lead, we need not fear exile; we 
will overcome it.

Friday, 6 Tevet

Undistracted Attention to Spiritual Growth
[Jacob] sent Judah ahead of him to Joseph, to 
make advance preparations in Goshen. Genesis 
46:28

Jacob sent Judah to start a school rather than asking Joseph to do so, 
recognizing that a Torah academy must be headed by a person who 
is completely removed from mundane affairs and is fully immersed 
in the study of the Torah. Since Joseph’s Divine mission required that 
he run the mundane affairs of Egypt, he could not also head Jacob’s 
school of Torah, notwithstanding his undisputed righteousness.

Likewise, those who wish to adopt the vocation of the Torah scholar 
or teacher must be both allowed and required to be completely 
separated from worldly affairs, in order to be able to focus on 
educating our children without any distractions.
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Until the late 1970s, the Tanya, the central work of 
Chabad chasidic philosophy, had been printed less 
than 100 times since its original publication in 1796 

by the Alter Rebbe, Rabbi Shneur Zalman. But in 1978, 
the Rebbe launched a special Tanya printing campaign, 
announcing that he wanted the Tanya to be printed in any 
country where it had not yet been printed. Since then, 
there have been 7,530 editions, thank G-d, and we’re still 
going strong.

The purpose of printing the Tanyas, as the Rebbe 
explained it, is to help bring Mashiach, by disseminating 
the teachings of Chasidism — “spreading the wellsprings 
outward,” in the traditional phrase. But, instead of 
those springs just bringing water to some far places, 
printing a Tanya in a new city was a way of spreading 
the “fountainhead” itself. A place where the Tanya was 
being printed would become the source from which the 
wellsprings of the Torah would flow out further.

He gave a few general instructions regarding the 
master text, specified that each print run should have at 
least a thousand copies, and also said something very 
significant: Printing Tanyas would be a channel to draw 
down blessings for the year ahead.

As a member of the team responsible for publishing the 
Rebbe’s teachings, I had worked on a commemorative 
edition of the Tanya, in honor of the Rebbe’s 70th birthday, 
a few years earlier.

Now, with this campaign, I became much more involved. 
On the morning before Yom Kippur of that year, just over 
a month after the Rebbe announced the printing initiative, 
we got a call from Rabbi Leibel Groner, the Rebbe’s 
secretary, who told me that the Rebbe wanted us to print 
a Tanya that very day and to submit it to him before Yom 
Kippur began — that meant we only had about ten hours! 
It was impossible. We started calling some local Jewish 
printers, but they laughed when we told them what we 
wanted.

“No one came in today,” they said, “Don’t you know what 
day it is?”

So, we started to produce a Tanya from scratch, with 
the equipment we used to print the Rebbe’s weekly 
talks. It was no simple task. At that time, it meant making 
negatives, formatting the layout, making plates, and then 
printing.

Since it would not be possible to complete the project on 
time, we just planned to do as much as we could before 
Yom Kippur. But that was not exactly what the Rebbe had 
in mind. He actually wanted us to finish the whole book 
before Yom Kippur began. Rabbi Groner, the Rebbe’s 
secretary, called throughout the day to check on our 
progress, and then he informed us, “We aren’t starting 
the Yom Kippur prayers until there’s a printed Tanya.”

We had to change our whole system. We would 
be printing one plate while working on the next, 
and as soon as the new plate was ready, we took 
off the old one, put the new one on, and kept on 
printing.

Everyone was already in the synagogue ready 
for the prayers to begin and the Rebbe had 
come down from his office. Sundown was fast 
approaching, but they weren’t starting Kol Nidrei, 
and no one knew why.

Meanwhile, three floors above the synagogue, 
we had just finished our work. The book came 
off the presses in large sheets of paper, each 
containing thirty-two pages. We folded the sheets, 
wrapped them in rubber bands and brought them 
to 770. I came running into the synagogue with my 
weekday clothes full of black ink — not exactly the 
traditional talit and kittel worn on Yom Kippur.

I handed the Tanya to Rabbi Groner, who put it 
down on the Rebbe’s lectern. The Rebbe gave the 
green light, and Kol Nidrei began.

To say it was a very hectic Erev Yom Kippur is 
an understatement. But we understood that the 
Rebbe’s instruction to make the Tanya at that time 
was on account of some spiritual reason which 
was beyond us, so we didn’t ask questions.

Throughout that year and into 1979, the Rebbe 
strongly pushed for the printing of more Tanyas. 
He asked numerous individuals who intended 
to travel on business to make a detour and print 
Tanyas in certain cities.

It was my job to get everything ready for the 
printing. As much as possible, I had corrected the 
master text of the Tanya which was used for every 
printing — in general, nothing in the traditional text 
was to be changed, so we used to ask the Rebbe 
before correcting anything inside the Tanya — but 
the title page had to be customized. I would paste 
in the date and location of every printing. And I set 
it all up so even an outside printer, who didn’t know 
Hebrew, could do the job.

Today, with computers and programs like Adobe, we 
can do all this with PDF’s and emails. But back then, 
I would be running to the post office to send those 
sheets out by Express Mail.

In 1983, the US Army went to take Grenada out of 
Cuban communist control, and when Chanukah 
came, the army asked the Chabad chaplain Colonel 
Jacob Goldstein to lead a service for the Jewish 
servicemen there. The Rebbe instructed him to print 
a Tanya in Grenada.
Colonel Goldstein managed to make two printings, 
one with a local printer, and another through the 
military itself. When the Tanya was sent back here 
for binding, I came upon the idea to get it bound in 
camouflage colors, for an unmistakable military look. 
Rabbi Goldstein then got permission to put the seal of 
the US Department of Defense on the cover.

When it was brought to him, the Rebbe liked the 
Tanya very much. He asked for a magnifying glass 
to examine the seal, and then queried, “Was there 
official permission for this?” Thank G‑d, there was.

Shortly after, the Rebbe announced that the Tanya 
should be printed in every city and town — not just 
every country — where there are Jews living, in print 
runs of at least 100 copies. The response to that 
call was incredible. My telephone didn’t stop ringing 
at all hours of the night, as people started calling 
from around the world about arranging printings. 
They were so enthusiastic that some people would 
do more than one printing. More than one Chabad 
emissary printed in almost every city in their states.

Quoting the adage of the Sages, “The inhabitants 
of a place appreciate its beauty,” the Rebbe once 
explained that when someone sees the name of 
their city on a Tanya, it would make them feel more 
connected to the text. One time he even remarked, 
“It’s worth building a city just to print a Tanya there!”

So while the Rebbe associated the printing of the 
Tanya with blessings, the basic intent, as he stated a 
number of times, was to encourage the actual study 
of the book. He even instructed that, as soon as a 
Tanya is printed, even before binding it, one should 
study from the freshly printed pages.

Not long after the Grenada story, the chief rabbi of the
IDF, Rabbi Gad Navon, came to the Rebbe for an 
audience.

When he noticed the Grenada Tanya lying on the 
Rebbe’s desk, his jaw dropped. The Rebbe smiled 
and said, “I also have a military.” When he gave the 
call, the Rebbe’s military took to arms and got the 
Tanyas printed everywhere.

MY ENCOUNTER WITH THE REBBE
PRESSING “PRINT” ON THE REDEMPTION
RABBI SHOLOM JACOBSON
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I was so excited. And for this brief moment 
I was able to put aside my grief. I slowly 
made my way back, so not to be noticed, 
to the barrack with my treasured bit of oil. 
Meanwhile the strange gentleman had 
put together some wicks, apparently from 
clothing or some other material.

Now we needed fire to light our makeshift 
Menora. I noticed at the end of one building 
smoldering cinders. We agreed that we 
would wait till dusk and at an opportune 
moment we would light our Chanuka lights

Wait we did. As we were walking over 
to the cinders a guard noticed us and 
grabbed away the oil and wicks we were 
concealing. He began cursing and frothing 
at us. A miracle seemed to happen when his 
superior barked a command that apparently 
needed his participation, and he ran off with 
our precious fuel. The miracle however was 
short-lived. The animal yelled back at us that 
he would soon return to “take care of us.”

I was terrified. The gentleman was absolutely 
serene. And then he said to me words that 
are etched into my every fiber until this very 
day:

“Tonight we have lit a flame more powerful 
than the Chanuka lights. The miracle of 
Chanuka consisted of finding one crucible 
of oil, which miraculously burned for eight 
days. Tonight we performed an even greater 
miracle: We lit the ninth invisible candle 
even when we had no oil...

“Make no mistake. We did light the Menora 
tonight. We did everything in our power 

to kindle the flames, and every effort is 
recognized by G-d. He knows that we were 
deprived by forces that were not in our 
control, so in some deeper way we lit the 
Menora. We have lit the ninth flame - the 
most powerful one of all, so powerful that 
you can’t even see it.”

The man then promised me: “You will get 
out of here alive. And when you do, take 
this ninth invisible flame with you. Tell G-d 
that we lit a candle even when we had no 
oil.

“Tell the world of the light that has emerged 
even from the darkest of darkness. We had 
no physical oil and no spiritual oil. We were 
wretched creatures, treated worse than 
animals. Yet, in some miraculous way, we 
found a ‘crucible’ where none existed - in 
the hell fires of Auschwitz.

“So there was no oil. Not even defiled oil. 
No oil, period. Yet we still lit a flame - a 
flame fueled by the pits of darkness. We 
never gave up. Let the world know that our 
ninth flame is alive and shining. Tell every 
person in despair that the flame never 
goes out.”

As he finished these last words, the Nazi 
beast returned and viciously led him away 
behind one of the barracks.

I made my escape. A few weeks later the 
Russians arrived and we were liberated. 
Here I am today to tell you the story of the 
ninth flame.

STORIES WITH SOUL
Chanuka 1944, Auschwitz
by Simon Jacobson, as heard from a 
Holocaust survivor, who was an 11-year-old 
child in the camps.

I will never forget the last Chanuka 
in the barracks. Most of us were so 
consumed with scraping together any 

morsel while avoiding the attention of 
the guards that we had no inkling which 
day in the year it was. Especially in those 
last weeks before the liberation, the 
Nazis were particularly unpredictable 
and cruel, and the chaos only made 
matters worse.

Yet there were a few who always knew 
the exact dates. They would tell the rest 
of us that today is Shabbat, Pesach and 
other significant days. On this particular 
day a man would tell me that it was 
Chanuka.

That morning I went to the infirmary to try 
smuggling out some balm - anything to 
help relieve my father’s open sores. His 
disease - I am not sure what it was - was 
eating his body away, and whenever I 
could sneak over to see him I would see 
him silently struggling for some relief. As 
a child I was completely overcome by 
the sight of my suffering father.

That particular day, when I finally snuck 
over to my father’s bunk, he was no 
longer there. I became frantic.

An older gentleman, whom I did not know 
but I had often seen talking to my father, 
came over to console me. He too did not 
know when my father was taken, to this 
day I don’t know if it was the disease 
or a Nazi bullet that took my father to 
heaven, but his was a calming presence.

He told me that today was Chanuka and 
we celebrate the victory of the few weak 
over the many powerful oppressors. We 
light the candles to demonstrate that 
our light is stronger than any darkness. 
“Your father would be very proud to 
know that you carry on his light despite 
the blackness around us,” he said.

I was so moved by his words - and all 
the memories it brought back from my 
earlier years in Lodz - that I suggested to 
him enthusiastically that we should light 
the Menora tonight. He sort of smiled to 
me, the child - a smile hardly concealing 
his deep anguish - and said that it would 
be too dangerous to try. I insisted and 
made off to get some machine oil from 
the factory.
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Les sept vaches grasses
par Yanki Tauber

V ache grasse n° 1 : l’économie.

Vache grasse n° 2 : la liberté et la 
démocratie.

Vache grasse n° 3 : la technologie moderne 
(l’automobile, l’ouvre-boîte électrique, 
l’Internet).

Vache grasse n° 4 : la médecine moderne 
(la neurochirurgie, le Prozac, les lentilles de 
contact colorées).

Vache grasse n° 5 : la communauté juive 
(Albert Einstein, Gad Elmaleh, Pierre Mendès-
France).

Vache grasse n° 6 : l’état politique de la 
nation (les Juifs vivant sur leur terre sous un 
gouvernement juif, etc, etc).

Vache grasse n° 7 : l’état spirituel de la 
nation (une abondance de yéchivas, de 
synagogues, de centres communautaires, de 
cours de Paracha, de Talmud, de Kabbalah, 
de rabbins, de rabbis et de gourous comme 
jamais auparavant).

Et voici que sept autres vaches montaient 
du Fleuve après elles, celles-là chétives et 
maigres, et s’arrêtèrent près des premières 
au bord du fleuve. (Genèse 41, 3)

Vache maigre n° 1 : l’économie.

Vache maigre n° 2 : la liberté et la démocratie.

Vache maigre n° 3 : la technologie moderne.

Vache maigre n° 4 : les coupes dans le budget 
de la santé.

Vache maigre n° 5 : la communauté juive.

Vache maigre n° 6 : l’état politique de la 
nation.

Vache grasse n° 7 : l’état spirituel de la nation.

L’un des détails importants, mais peu analysés, 
du célèbre rêve de Pharaon est le fait qu’au 
départ les sept vaches grasses et les sept 
vaches maigres se tenaient côte à côte sur 
la rive du fleuve. En d’autres termes, les 
quatorze vaches existaient simultanément 
dans ce rêve, contrairement à ce qui s’est 
déroulé dans la réalité où les sept années 
de famine ont succédé aux sept années de 
plénitude.

C’est la raison pour laquelle les sages 
de Pharaon, qui avancèrent toutes sortes 
d’interprétations exotiques à son rêve (par 
exemple : « Sept filles te naîtront et sept 
filles mourront »), n’admettaient pas cette 
solution qui était pourtant l’évidence même. 
Quand les vaches sont-elles grasses ? Quand 
les récoltes sont abondantes ! Et quand sont-
elles décharnées ? En temps de famine. Et il 
en va de même pour les épis de blé gras et 
maigres. Quoi de plus évident ?

Mais Pharaon avait vu les vaches grasses et 
les vaches maigres paître ensemble. Il est 
impossible d’avoir des années d’abondance 
et des années de famine en même temps, 
disaient les sages. Les rêves doivent 
avoir un autre sens, moins évident et plus 
métaphorique.

Le génie de Joseph fut de comprendre que 
les rêves de Pharaon n’annonçaient pas 
seulement les événements à venir, mais 
enseignaient également comment y faire 
face : ils disaient à Pharaon de faire en sorte 
que les sept années d’abondance coexistent 
avec les sept années de famine. Quand 

Joseph instruisit Pharaon sur la manière de 
se préparer à la famine annoncée, il n’offrit 
pas un conseil non sollicité : ce conseil 
était partie intégrante de l’interprétation 
du rêve. Si tu gardes le surplus de la récolte 
des années de richesse, disait Joseph, alors 
les sept vaches grasses seront toujours 
présentes lorsque les sept vaches maigres 
sortiront de la rivière, et ces dernières auront 
de quoi manger.

Les Maîtres de la ‘Hassidout remarquent 
que la première galout (« exil ») du peuple 
juif se produisit dans une brume de rêves. 
Les rêves de Joseph, les rêves du boulanger 
et de l’échanson et les rêves du Pharaon 
conduisirent Joseph, puis toute sa famille, en 
Égypte où ils allaient subir l’exil, l’esclavage 
et les persécutions jusqu’à leur libération par 
Moïse, plus de deux siècles plus tard. Il est à 
noter que l’exil précédent de Jacob à ‘Haran 
avait également commencé et terminé par 
des rêves.

Ceci car la galout est en soi un rêve : un 
état d’existence parcouru de métaphores 
obscures, de terrifiantes exagérations et 
d’impossibilités rationnelles. Un état dans 
lequel les vaches grasses et les vaches 
maigres vivent simultanément. Un état dans 
lequel une vache peut même être à la fois 
grasse et maigre.

La galout est un lieu où une économie 
florissante est à la fois une bénédiction et 
une malédiction, où le courant de liberté qui 
bouillonne révèle en l’homme le meilleur 
comme le pire, où le Web conquérant véhicule 
la sagesse et l’abomination, où nous sommes 
saturés de spiritualité et en même temps 
spirituellement démunis.

Mais il existe une solution à ce désordre 
cosmique. Écoutons parler Joseph (Pharaon 
lui-même sait reconnaître un bon conseil 
quand il en entend un). Ne fuyez pas le 
rêve, dit Joseph. Ne lui cherchez pas d’autres 
explications. Utilisez-le. Si la galout vous 
présente le paradoxe des vaches grasses et 
des vaches maigres, paissant côte à côte sur 
le bord du fleuve, utilisez les vaches grasses 
pour nourrir les vaches maigres. Faites du 
rêve lui-même la solution.

FRENCH CONNECTION
PARACHA VAYÉCHEV
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Disfraces
Por Rabino Jonathan Sacks z”l

Ahora Iosef es el líder de Egipto. Ha llegado 
la hambruna que él predijo. Se extiende más 
allá de Egipto, hasta la tierra de Canaán. 

En busca de alimentos, los hermanos de Iosef 
emprenden el viaje a Egipto. Llegan al palacio 
del hombre que está a cargo de la distribución de 
granos:

    Ahora Iosef era el gobernador de todo Egipto, 
y era él quien vendía el grano a toda la gente de 
esa tierra. Los hermanos de Iosef llegaron y se 
arrodillaron ante él. Apenas los vio, Iosef reconoció 
a sus hermanos, pero se comportó como un 
extraño y les habló con dureza… Iosef reconoció 
a sus hermanos, pero ellos no lo reconocieron a él 
(Bereshit 42:6–8).

Le debemos a Robert Alter la idea de una escena-
tipo, una dramatización representada varias veces 
con algunas variaciones; estas se evidencian 
en particular en el libro del Bereshit. No hay 
reglas universales en cuanto a cómo hay que 
decodificar el significado de una escena-tipo. Un 
ejemplo es “chico encuentra chica junto a pozo de 
agua”, y el encuentro sucede tres veces: entre el 
esclavo de Abraham y Rivká, entre Iaacov y Rajel 
y entre Moshé y las hijas de Itró. En este caso, es 
probable que el escenario no sea significativo 
(los pozos eran los lugares de encuentro de los 
extraños en esos tiempos, así como hoy lo son los 
dispensadores de agua en una oficina). A lo que 
debemos prestar atención en estos tres episodios 
es a sus variaciones: el activismo de Rivká, la 
demostración de fuerza de Iaacov, la pasión de 
Moshé por la justicia. La manera en la que la gente 
actúa frente a un extraño que está junto a un pozo 
es, en otras palabras, una prueba de su carácter. 
En algunos casos, sin embargo, una escena-tipo 
parece indicar un tema recurrente. Este es uno de 
esos casos. Si buscamos entender qué se pone en 
juego en el encuentro de Iosef con sus hermanos, 
tenemos que pensarlo de la mano de otros tres 
episodios que ocurren todos en Bereshit.

El primero sucede en la tienda de Itzjak. El patriarca 
está viejo y ciego. Le dice a su hijo mayor que 
vaya al campo, cace un animal y prepare la cena 
para que pueda bendecirlo. Al muy poco tiempo, 
Itzjak escucha que alguien entra. “¿Quién eres?”, 
pregunta. “Soy Esav, tu hijo mayor”, responde la 
voz. Itzjak no está convencido. “Acércate y déjame 
tocarte, hijo mío. ¿De verdad eres Esav o no?”. Itzjak 
extiende la mano y siente la textura áspera de la 
piel que cubre sus brazos. Sin estar muy seguro, le 
pregunta de nuevo: “¿Pero en verdad eres mi hijo 
Esav?”. El otro le responde: “Sí, lo soy”. Entonces 
Itzjak lo bendice: “Oh, el aroma de mi hijo es como 

el aroma de un campo bendecido por Di-s”. Pero no 
es Esav. Es Iaacov disfrazado.

Escena dos: Iaacov ha huido a la casa de su tío 
Labán. Al llegar, conoce a Rajel, se enamora y, para 
casarse con ella, se ofrece trabajar para su padre 
durante siete años. El tiempo pasa rápido: los años 
“parecieron unos pocos días porque la amaba”. 
El día de la boda se acerca. Labán prepara un 
banquete. La novia entra a la tienda. Esa noche, 
tarde, Iaacov la sigue. Al fin se ha casado con su 
amada Rajel. Cuando se hace de día, descubre que 
ha sido víctima de un engaño. No es Rajel, sino Lea 
disfrazada.

Escena tres: Iehudá se ha casado con una 
muchacha cananea y ahora es padre de tres 
hijos. El primero se casa con una chica del lugar, 
Tamar, pero muere demasiado joven de manera 
misteriosa y deja a su mujer viuda y sin hijos. 
Iehudá sigue una versión premosaica de la ley del 
levirato y casa a su segundo hijo con Tamar para 
que pueda tener un hijo y así “mantener vivo el 
nombre de su hermano”. Él se niega a tener un hijo 
que, en efecto, pertenecerá a su difunto hermano, 
por lo que “desperdicia sus semillas” y por eso 
muere también muy joven. Iehudá se niega a dar 
a Tamar a su tercer hijo, y entonces ella se queda 
aguná, “encadenada”, atada a alguien con quien no 
puede casarse, sin la posibilidad de casarse con 
nadie más.

Los años pasan. Muere la esposa de Iehudá. Al 
volver a casa de trasquilar, ve a un lado del camino 
a una prostituta con un velo. Le pide que se 
acueste con él y le promete, como forma de pago, 
una cría del rebaño. Ella le pide como garantía “su 
sello con su cuerda y su bastón”. Al día siguiente, 
él envía a un amigo a llevarle la cría, pero la mujer 
ha desaparecido. Los locales dicen no conocerla. 
Tres meses más tarde, Iehudá se entera de que su 
nuera Tamar está embarazada. Él se enfurece. Ella 
estaba atada a su hijo menor y no tenía permitido 
relacionarse con nadie más. Debe de haber 
cometido adulterio. “Tráiganla y quémenla”, dice él. 
La van a asesinar, pero ella pide un favor. Le dice 
a alguien que le lleve a Iehudá el sello, la cuerda 
y el bastón. “El padre de mi hijo”, dice ella, “es el 
hombre al que pertenecen estas cosas”. Iehudá 
entiende de inmediato. Tamar, sin poder casarse 
por estar atada a tener un hijo que perpetuara la 
memoria de su primer marido, había engañado a 
su suegro para que cumpliera con el deber con 
el que debería haber permitido que cumpliera su 
hijo menor. “Ella es más honrada que yo”, admite 
Iehudá. Él pensó que se había acostado con una 
prostituta, pero era Tamar disfrazada.

Este es el trasfondo a partir del cual debe ser 
comprendido el encuentro de Iosef y sus hermanos. 

El hombre ante el cual los hermanos se arrodillan 
no parece un pastor hebreo. Habla egipcio. Está 
vestido con las ropas de un gobernador egipcio. 
Lleva puesto un anillo con el sello del faraón y la 
cadena de oro de la autoridad. Ellos piensan que 
están en presencia de un príncipe egipcio pero se 
trata de Iosef —su hermano— disfrazado.

Cuatro escenas, cuatro disfraces, cuatro situaciones 
en las que no se ve lo que hay detrás de la máscara. 
¿Qué tienen en común? Algo muy notable. Es 
gracias a no ser reconocidos que Iaacov, Lea, Tamar 
y Iosef pueden ser reconocidos: tenidos en cuenta, 
tomados en serio, obedecidos. Itzjak ama a Esav, 
no a Iaacov. Este último ama a Rajel, no a Lea. 
Iehudá piensa en su hijo menor, no en la situación 
de Tamar. A Iosef lo odian sus hermanos. Sólo 
cuando se presentan como algo o alguien que no 
son pueden conseguir lo que buscan: para Iaacov 
es la bendición de su padre; para Lea, un marido; 
para Tamar, un hijo; para Iosef, el buen trato y el 
respeto de sus hermanos. La situación de estos 
cuatro individuos se resume en una sola frase muy 
conmovedora: “Iosef reconoció a sus hermanos, 
pero ellos no lo reconocieron a él”.

¿Funcionan los disfraces? En el corto plazo, sí; 
pero a largo plazo, no necesariamente. Iaacov sufre 
mucho por haber tomado la bendición de Esav. Lea, 
a pesar de casarse con Iaacov, nunca gana su amor. 
Tamar tiene un hijo (de hecho tiene mellizos), pero 
Iehudá “nunca más tuvo intimidad con ella”. A Iosef 
sus hermanos ya no lo odiaron, pero comenzaron 
a temerle. Incluso luego de asegurarles que 
no les guardaba rencor, ellos pensaban que se 
vengaría luego de la muerte de su padre. Lo que 
conseguimos con un disfraz nunca es el amor que 
buscamos.

Pero pasa algo más. Iaacov, Lea, Tamar y Iosef 
descubren que si bien es probable que nunca se 
ganen el afecto de aquellos de quienes lo buscan, 
Di-s está con ellos; y eso, en última instancia, es 
suficiente. Disfrazarse es esconderse: de otros y 
quizás también de uno mismo. Sin embargo, no 
podemos ni necesitamos escondernos de Di-s. Él 
oye nuestro llanto. Responde a nuestras plegarias 
silenciosas. Escucha lo ignorado y lo consuela. 
Ninguno de los cuatro episodios termina con una 
reconciliación, pero sí se forjan las respectivas 
identidades. Esto es lo que hace que no sean 
historias seculares sino crónicas religiosas de 
crecimiento psicológico y maduración. Lo que nos 
transmiten es simple y profundo: quienes están de 
pie frente a Di-s no precisan disfraces para estar 
de pie con la frente en alto ante la humanidad.

LATIN L INK
REFLEXION SEMANAL

Parasha de la Semana
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The Bar Mitzvah Club is an opportunity to discover the
profound meaning of becoming a Jewish man and learning

the laws and meaning of Tefillin, through interactive
activities and discussions.

 
ENJOY COOL JEWISH LEARNING EXPERIENCES WITH

INCORPORATED 'HANDS-ON' ACTIVITIES AND PROGRAMS
 

HANG OUT WITH LIKE-MINDED JEWISH BOYS,
EVERY OTHER WEEK, TO LEARN ALL ABOUT JEWISH

ADULTHOOD - IN A FUN AND FRIENDLY SETTING.
 

WHO: BOYS AGES 12 - 14
WHEN: EVERY OTHER THURSDAYS 7:30 - 8:30 PM

WHERE: THE SHUL OF BAL HARBOUR
FOR MORE INFO & DETAILS CALL: YOSSI SIMPSON (717) 759-7390

B"H

BEGINNING
THURSDAY

OCT. 21 



23



24



25



26

Dear Community Family,

 Shma Yisrael Hashem Elokeinu Hashem Echad  
 And you shall love the L-rd your G-d with all your thoughts, feelings and urges, with your life and with all your  
 resources……And you shall teach the words of Torah diligently to your children/students.

Imbedded in the most important statement of the Torah/Judaism is the obligation to teach Torah to Jewish children. 
The obligation rests primarily on the Father but when circumstances are such that the Father can’t, won’t or is not there 
to fulfill this foundational obligation it becomes the collective responsibility of the community to educate that Jewish 
child.

The priority of this Tzedakah in relation to other charitable causes is of the highest level.  Trumping most other legitimate 
needs (Code of Jewish Law – Laws of Tzedakah 249:16).  “Jewish education today,” says the Rebbe, “is not only to save 
a Jewish Child for Jewishness but to save a human for humanity”.  The social lifestyle in today’s world of our children 
from primary school through college is very precarious and fraught with dangers. There are no limits and the extent 
of fulfilling the simple animalistic desires that are at the base of our beings are ever increasing in their “avant garde”, 
beyond-boundaries life style.

When statistics show that one of every four teenage girls are afflicted by either 1) suicidal thoughts; 2) cutting one’s own 
body; 3) eating disorder i.e. bulimia /anorexia; 4) depression, it sends a shudder through me. 25% of our teenage girls 
are at risk of being emotionally unstable. What about the boys? And what about other types of debilitating behavior not 
considered by the liberal researchers as risky i.e. teenage sexual encounters, body mutilation, etc. pregnancy and abuse, 
hopelessness and impudence/chutzpah and a strong malady of desensitization. We are in a crisis that is targeting our 
future – our most important commodity – our children.

Because of severe economic setbacks and downturns and unaffordable tuition fees, many families cannot afford to pay 
the tuition for their children’s ongoing Jewish education and environment. When the parents cannot fulfill this sacred 
duty it becomes the Mitzvah of the Community (Talmud Baba Basra 21:A  Shulchan Aruch Harav Laws of Talmud Torah  
Ch. 1:3)

Every year we make an appeal during this period for tuition assistance. Last year we provided Hebrew School to 94 
children in public school. We subsidize the tuition of more than 71 children in private Jewish schools and provide 
assistance to more than 40 children in summer camp. In total, our education scholarship fund raised and disbursed 
close to $290,000.

If one saves a single soul (albeit spiritually) it is as if he saved an entire world.

We beseech you our wonderful community to continue our legendary generosity though this may require an extra effort 
today and may even be a sacrifice. The Mitzvah you will earn will surely bring you all of Hashem’s bountiful blessings 
materially and spiritually.

Thank you on behalf of those parents and children to whom you will graciously give life enhancing assistance and on 
behalf of Hashem whose children you are caring for. When we care for Hashem’s children, He cares for ours.

With gratitude, Love and esteem,

Sholom D. Lipskar

EDUCATION APPEAL
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Sponsored by the Arev Family in honor of  Xander’s birthday

 THIS 
WEEK

7:15-8:15PM
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LANAAR ELEMENTARY SCHOOL

Please RSVP to Pnina:
pnina@lanaarschool .org

Learn about our Lanaar philosophy and 
whole-child approach to education.

OPEN HOUSE
SUNDAY | DECEMBER 19, 2021 | 9:30 - 10:30 AM

20400 NE 30TH AVE. MIAMI, FL 33180

B"H
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HOMECARE PHYSICAL THERAPY 

Concierge Rehab in the privacy of YOUR home 

Chaim Backman, PT 

Specializing in homecare physical therapy for  
after surgery or hospital stay, generalized 

weakness, poor balance, fall prevention, Covid or 
post Covid cases, breathing issues, pain 

management,  and more 

Male and Female therapists available 
English, Hebrew, Yiddish and Spanish 

Backman Health and Wellness LLC 

347-292-7745 fax: 929-312-3752

Chaim@BackmanHealthandWellness.com

Proud to join
ONE Sotheby’s
International Realty
This new partnership will expand our 

reach and exposure globally leveraging 

Sotheby’s industry leading marketing, 

technology and referral platform to 

better serve our buyer and sellers.

-Mosh! Goldshtei"

CHANI LIPSKAR | GLOBAL REAL ESTATE ADVISOR
MOSHE GOLDSHTEIN | GLOBAL REAL ESTATE ADVISOR

305.209.8753 
MOSHE@ONESOTHEBYSREALTY.COM
LIPSKARGOLDSHTEINGROUP.COM

© 2021 ONE Sotheby’s International Realty. All rights reserved. ONE Sotheby’s International Realty fully supports the 
principles of the Fair Housing Act and the Equal Opportunity Act. Each o!ce is independently owned and operated.

PLEASE READ ONLY 
AFTER SHABBOS

 PAID ADVERTISEMENTS DO NOT CONSTITUTE ENDORSEMENTS BY ANY RABBIS OR THE SHUL. THE SHUL RESERVES THE 

RIGHT TO ACCEPT OR REJECT ANY AD SUBMITTED.

NETWORKING
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PLEASE READ ONLY 
AFTER SHABBOS

 PAID ADVERTISEMENTS DO NOT CONSTITUTE ENDORSEMENTS BY ANY RABBIS OR THE SHUL. THE SHUL RESERVES THE 

RIGHT TO ACCEPT OR REJECT ANY AD SUBMITTED.

La Baia is the latest project from visionary New York 
developer Ian Bruce Eichner. Located at 9201 E Bay Harbor 
Drive, in the pristine neighborhood of Bay Harbor Islands 
this eight-story boutique building will be comprised of 68 
Exclusive Luxury Residences ranging from 1 to 4 bedrooms 
and a private marina with 20 boat slips. Internationally 
acclaimed architect Luis Revuelta will be leading the design 
while the landscape will be envisioned by Enzo Enea. The 
building will feature 30,000 SF of resort-style amenities, 
including a rooftop pool with a 10’ sunshelf and lounge 
chairs, a state-of-the art !tness center, a Clubroom, a teens 
gaming center, a children’s splash pad and swing set, a pet 
grooming station, an outdoor re"ection lawn with cascading 
water feature for yoga and stretching, a water sports launch 
deck for kayaking, paddle boarding and much more.  All 
residences will be delivered !nished with "oors. Two covered 
parking spaces for each residence. One storage space 
included for each residence.

Featured Listings

LA BAIA BAY HARBOR
9201 E BAY HARBOR DRIVE | BAY HARBOR ISLANDS, FL
1-4 BEDROOM RESIDENCES
RANGING FROM 1,125 - 2,500 SF
PRICES STARTING AT $810,000

Spiaggia oceanfront boutique condo with stunning ocean 
views, ideally located o#ered for sale. 1 Bedroom + den easily 
convertible to second bedroom, 2 full bathrooms, European style 
kitchen with stainless steel appliances and granite counter tops. 
Amenities include beach service, private pool, !tness center 
concierge and 24-hour valet. Neighborhood o#ers community 
center & events for residents, Bal Harbour Shops adjacent, 
markets, excellent restaurants and much more! Shabbat 
elevator & across the street from The Shul. Lenient rental 
restrictions. Easy to show!

SPIAGGIA OCEAN CONDO
9499 COLLINS AVENUE #703 | SURFSIDE, FL
994 SF | OFFERED AT $555,000

© 2021 ONE Sotheby’s International Realty. All rights reserved. Sotheby’s International Realty® and the Sotheby’s International Realty Logo are service marks licensed to Sotheby’s International Realty A$liates LLC and used with permission.

YOURMIAMICONDOEXPERT.COM

Let’s connect.
WENDY COHEN
LUXURY ESTATE AGENT

305.785.7997
WCOHEN@ONESOTHEBYSREALTY.COM

DANIEL COHEN
LUXURY ESTATE AGENT

305.528.6117
DCOHEN@ONESOTHEBYSREALTY.COM

UNDER CONTRACT IN ONE DAY

AWARDED TOP PRODUCER AT
ONE SOTHEBY’S

INTERNATIONAL REALTY

NETWORKING
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PLEASE READ ONLY 
AFTER SHABBOS

 PAID ADVERTISEMENTS DO NOT CONSTITUTE ENDORSEMENTS BY ANY RABBIS OR THE SHUL. THE SHUL RESERVES THE 

RIGHT TO ACCEPT OR REJECT ANY AD SUBMITTED.

NETWORKING
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AFTER SHABBOS

 PAID ADVERTISEMENTS DO NOT CONSTITUTE ENDORSEMENTS BY ANY RABBIS OR THE SHUL. THE SHUL RESERVES THE 

RIGHT TO ACCEPT OR REJECT ANY AD SUBMITTED.

NETWORKING

KosherYourKitchen.com

Kitchen Kashering   Utensil Toveling   Ha’agalah

On-Call Kitchen Koshering Services in Miami

בס״ד

בס״ד

בס״ד

www.KosherYourKitchen.com
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BOARD OF TRUSTEES
Sidney Feltenstein - Chairman
Simon Falic
Matias Garfunkel
Ambassador Isaac Gilinski 
Jaime Gilinski
Max Gilinski
Saul Gilinski
Sam Greenberg
Mike Izak

Alberto Kamhazi
Shmuel Katz M.D.
Leo Kryss
Rabbi Sholom D. Lipskar
Lazer Milstein
David Schottenstein
Ryan Shapiro
Claudio Stivelman
Morris Tabacinic

Joey Givner - Chair
Devorah Leah Andrusier
Janice Barney
Joel Baum
Steven Dunn
Maurice Egozi
Henry Eichler
Mitchell Feldman
Daniel Gielchinsky
Evelyn Katz
Rebbetzin Chani Lipskar

Rabbi Sholom D. Lipskar
Rabbi Zalman Lipskar
Lazer Milstein
Orit Osman
Brian Roller
Ryan Shapiro
Marc Sheridan
Daniel Sragowicz
Cynthia Stein
Eric P. Stein
Michael Tabacinic

Rabbi     Rabbi Sholom Lipskar  Rabbilipskar@theshul.org Ext 311
Rebbetzin    Rebbetzin Chani Lipskar clipskar@gmail.com  305.992.8363
Associate Rabbi   Rabbi Zalman Lipskar  zalman@theshul.org  Ext 345
Rabbi’s Executive Assistant /  CYS Ms. Lydia Hasson  lydia@theshul.org  Ext 311
JLAC / Adult Ed/ Singles  Rabbi Shea Rubinstein rsr@theshul.org  Ext 342
CYS College / Kolel   Rabbi Dov Schochet  dschochet@theshul.org 305.790.8294
Youth Director / Hebrew School Rabbi Shaykee Farkash farkashs@icloud.com  Ext 329
Pre-School Director   Mrs. Chana Lipskar  lipskarchana@gmail.com Ext 325
Accounting    Mrs. Geri Kelly   geri@theshul.org  Ext 341
Controller    Mrs. Janice Barney  janice@theshul.org  Ext 318
Events / Office Manager  Ms. Milena Liascovitz  milena@theshul.org  Ext 328
Director of Events and Marketing Mrs. Devorah Leah Andrusier dandrusier@theshul.org Ext 313
Operations / Maintenance  Rabbi Shlomi Katan  skatan@theshul.org  Ext 319
Special Projects   Ms. Joelle Lallouz  joelle@theshul.org  Ext 0
Sephardic Minyan   Rabbi Yair Massri  Rabbiyairmassri@gmail.com 917.982.6165
Hashkama Minyan   Mr. Lazer Milstein      305.349.3040
Editor     Mr. Mendy Grauman  grauman.mendy@gmail.com 
Mashgiach    Mr. Mordechai Olesky             mordechaiolesky@yahoo.com  786.262.9115
Mikvah     Mrs. Devorah Failer  dorothyfailer@icloud.com 305.323.2410
Shlucha / Bat Mitzvah Club  Rebbetzin Dobie Rubinstein dubaray@gmail.com 305.984.8805

BOARD OF DIRECTORS

EXECUTIVE COMMITTEE

CONTACTS AT THE SHUL 305.868.1411

NUMBERS TO KNOW

Jacob Givner  - President
Steven M. Dunn  - Vice President
David Wolf - Vice President
Mitchell Feldman - VP Oversight
Rabbi Zalman Lipskar - VP Development
Eric P. Stein - Treasurer
Joel Baum - Financial Treasurer
Dovid Duchman - Secretary
Velvel Freedman - Associate Secretary
Carolyn Baumel
Max Benoliel
Betzalel Camissar
Barry Cohen
Boruch Duchman
Henry Eichler

Anita Givner
Sam Greenwald
Sharon Hakmon
Ben Jacobson
Albert Lichy
Rabbi Sholom D. Lipskar
Alexander Matz
Ezzy Rappaport
Elliott Rimon
Yaacov Saidof
Seth Salver
Alex Tauber
Jordan Wachtel








